
Lp. nr projektu/číslo projektu

Nazwa Wnioskodawcy/ 

Partnera Wiodącego/Názov 

žiadateľa/vedúceho partnera

Nazwa Partnera/Názov Partnera

1 INT/ZA/FMP_ŽSK_01/0001 Obec Pucov Gmina Wilkowice

2 INT/ZA/FMP_ŽSK_01/0002 Obec Sihelné Gmina Milówka

3 INT/ZA/FMP_ŽSK_01/0003 Rada mládeže Žilinského kraja  Fundacja LAJA

4 INT/ZA/FMP_ŽSK_01/0004 Obec Bobrov Gmina Lipnica Wielka

5 INT/ZA/FMP_ŽSK_01/0007
 Oravská knižnica Antona 

Habovštiaka v Dolnom Kubíne

Miejska Biblioteka Publiczna w 

Limanowej

6 INT/ZA/FMP_ŽSK_01/0009

Žilinská regionálna komora 

Slovenská obchodná a 

priemyselná komora

 Beskidzka Izba Gospodarcza

7  INT/ZA/FMP_ŽSK_01/0011  Związek Euroregion "Tatry"
Oravské múzeum Pavla Országha 

Hviezdoslava

8  INT/ZA/FMP_ŽSK_01/0013 Mesto Ružomberok Wiślańskie Centrum Kultury

9 INT/ZA/FMP_ŽSK_01/0016

Rozvojová agentúra 

Žilinského samosprávneho 

kraja, n.o.

FUNDACJA STREFA KOBIET

10 INT/ZA/FMP_ŽSK_01/0018
Stredná odborná škola 

obchodu a služieb Martin

Powiat Żywiecki, Miesto Bielsko - 

Biala

11  INT/ZA/FMP_ŽSK_01/0019 Miasto Bielsko-Biała MAS Orava, o.z.

12 INT/ZA/FMP_ŽSK_01/0023
Uczniowski Klub Sportowy 

"Elektron"
Obec Hladovka

13 INT/ZA/FMP_ŽSK_01/0029
Slovenské múzeum ochrany 

prírody a jaskyniarstva
Tatrzański Park Narodowy

14 INT/ZA/FMP_ŽSK_01/0030
Centrum sociálnych služieb 

Zákamenné
Zgromadzenie Braci Albertynów
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Tytuł małego projektu/Názov malého projektu

Príbehy minulosti – cyklus tvorivých a prezentačných stretnutí v oblasti tradičnej kultúry a remesiel / 

"Opowieści z przeszłości" - cykl twórczych spotkań i prezentacji w dziedzinie tradycyjnej kultury i 

rzemiosła

Aj ty môžeš byť ľudovým umelcom / Ty też możesz być artystą ludowym!

Cesta rastu a poznania/ Droga rozwoju i wiedzy

Cestou dreva, tradície, viery a poznania / Drogą drewna, tradycji, wiary i poznania

Cezhraničné kultúrne inšpirácie / Transgraniczne inspiracje kulturowe

 SPOLUPRÁCOU K PODPORE CEZHRANIČNÉHO PODNIKANIA / WSPÓŁPRACA NA RZECZ PROMOCJI 

PRZEDSIĘBIORCZOŚCI TRANSGRANICZNEJ

PL- Pogranicze dawniej i dziś - działalność kulturalna wspierająca integrację mieszkańców SK- 

Pohraničie v minulosti a dnes - kultúrná činnosť na podporu integrácie miestnych obyvateľov.

 Cestou tradície / Po drodze tradycji

 Ženy pohraničia sú spolu/Kobiety pogranicza są razem

Odbor grafik - cez inovácie bližšie k praxi - Grafik – dzięki innowacjom bliżej praktyki

Transgraniczna promocja proekologicznych postaw mieszkańców pogranicza oraz turystów / 

Cezhraničná propagácia pro-environmentálnych postojov obyvateľov pohraničia a turistov

Razem trenujemy i poznajemy pogranicze-transgraniczne szkolenia sportowe dla dzieci i młodzieży w 

gminie Dobczyce i obec Hladovka/Spoločne trénujeme a spoznávame pohraničie-cezhraničná 

SK - Tatranské podzemie pre všetkých ,PL - Tatrzańskie podziemia dla wszystkich;

Spája nás most priateľstva a spolupráce/ Łączy nas most przyjaźni i współpracy



15 INT/ZA/FMP_ŽSK_01/0032 Mesto Trstená Gmina Tomice

16 INT/ZA/FMP_ŽSK_01/0034 Obec Oravská Polhora Gmina Zawoja

17 INT/ZA/FMP_ŽSK_01/0038
Krajské kultúrne stredisko v 

Žiline
Gmina Strumień

18 INT/ZA/FMP_ŽSK_01/0039 Obec Štefanov nad Oravou Gmina Lipnica Wielka

19  INT/ZA/FMP_ŽSK_01/0044 Obec Oravské Veselé Gmina Jeleśnia Spoluprácou k spolupráci / Współpraca za współpracę

Propagácia tradícií a zvykov na slovensko - poľskom pohraničí / Promocja tradycji i zwyczajów na 

pograniczu słowacko - polskim

Kultúra a tradície ako základný kameň zvyšovania kvality života a budovania spoločnej identity 

obyvateľov pod Babou horou / Kultura i tradycje jako kamień węgielny poprawy jakości życia i 

budowania wspólnej tożsamości mieszkańców pod Babią Górą

Hodnoty minulosti s pohľadom súčasnosti

Plátennícka pieseň Oravy/ Płócienna pieśń Orawy


